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Город проживания: Китай, Шанхай

Английский - базовый (могу общаться на общие темы)
Русский - свободный (свободное письменное и устное общение)
Китайский - родной

О себе

Здравствуйте, меня зовут Хан Бою. Я 8 лет учился в русскоязычной стране и 3 года работал переводчиком с русского
языка. Я живу в Чанчжоу, провинция Цзянсу. У меня большой опыт сопровождения клиентов на выставки, деловые
встречи и перевода информации о механическом оборудовании. Я могу предоставить такие услуги, как встреча и
проводы в аэропорту, организация транспорта, бронирование отелей, деловые переговоры и онлайн-
собеседования. 

Услуги

Экскурсии

Перевод устный (последовательный)

Удалённый перевод

Услуги агента

Подробное описание и стоимость услуг 

Вам также придется оплатить все мои расходы во время поездки.

 

Туристические услуги

Согласно вашему графику, мы забронируем гостиницы в разных городах Китая, спланируем маршруты и кратко
объясним гуманитарные науки. Я родился в северо-западном регионе, знаю северо-запад Китая, а сейчас живу и
работаю на юге.

Если вы приезжаете в Китай в целях туризма, деловой инспекции или посещения завода, я могу заранее
организовать встречу в аэропорту и размещение.

Образование

Дніпровський державний медичний університет ，магистра，2011.09-2013.09

Дніпровський державний медичний університет ，поклаво，2006.09-2011.06
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Опыт работы

В августе 2024 года Гуансийский народный ансамбль народной песни «Дун» принял участие в Московском
фестивале акапельной музыки.

Русский перевод, фото- и видеосъемка

Январь 2025: Сопровождение китайской торговой компании в Россию для деловых переговоров.

Февраль 2025: Помощь российскому клиенту в приобретении прессов в Китае.

Март 2025: Помощь китайской компании в поездке во Владивосток.

Апрель 2025: Помощь российскому клиенту в приобретении оборудования для производства кабелей.

Апрель 2025: Оказание поддержки российскому клиенту в приобретении асфальтосмесительного оборудования.

Апрель 2025: Оказание поддержки российскому клиенту в приобретении электронного оборудования.

Май 2025: Ведение переговоров по закупке окислительных печей для российского клиента.

Май 2025: Оказание помощи российскому клиенту в закупке горнодобывающего оборудования.

Международная шоссейная велогонка «Тур по Китаю», август-сентябрь 2011: Российская национальная команда,
перевод с русского языка.

Перевод с русского языка, июль-август 2009: Описание проекта: июнь 2009: Перевод с русского языка для российской
команды на чемпионате мира по горным гонкам.

Переводчик с русского языка для украинской команды на международной шоссейной велогонке на озере Цинхай в
июле 2009 года.

Дополнительно

Наличие автомобиля

Перейти к профилю

https://globerland.com/user/263243
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